
Welcome!
¡Bienvenidos!

Visit the Plan Website!
(¡Visite el sitio web del plan!)

SCAN ME
www.LaGrangeParksPlan.com

Project Schedule
INITIATION & 
INVENTORY
INICIACIÓN E 
INVENTARIO

NEEDS 
ASSESSMENT
EVALUACIÓN DE 
NECESIDADES

FINAL PLAN 
& ACTIONS
PLAN FINAL Y ACCIONES

RECOMMENDATIONS
RECOMENDACIONES

2 3

4

Jun -Aug 
2025

Sep- Oct 
2025

Oct–Nov 
2025

•	 Project Kickoff & Parks Tour
•	 Community Survey & 

Website Launch
•	 Baseline City Data
•	 Parks Inventory
•	 Public Engagement #1

•	 Draft Plan Review
•	 Implementation and Action Plan

•	 Demand-based Needs
•	 Standards-based Needs
•	 Resource-based Needs
•	 Public Engagement #2
•	 Stakeholder Meetings

•	 Park-specific 
and Sytem-wide 
Recommendations

•	 Priority Projects & 
Phasing

•	 Public Engagement #3
•	 Stakeholder Meetings

1Mar - Jun 
2025

ADOPTION 
MEETINGS
REUNIONES DE ADOPCIÓN

5TBD

•	 City Council Adoption, timing 
based on Council meeting 
schedules through the holidays 
and early 2026



What is a Parks Plan? 
(¿Qué es un Plan de Parques?)

A Parks Plan IS a community 
guide that: 
(Un Plan de Parques es una guía comunitaria que:)

A Parks Plan is NOT: 
(Un Plan de Parques no es:)

How a Parks Plan is used:
(Cómo se usa un Plan de Parques:)

•	 Identifies the community’s recreation needs and priorities 
(Identifica las necesidades y prioridades recreativas de la comunidad)

•	 Provides a vision for improving parks, trails, and open spaces 
(Ofrece una visión para mejorar parques, senderos y espacios abiertos)

•	 Guides how the City invests in facilities, maintenance, and programs 
(Guía cómo la Ciudad invierte en instalaciones, mantenimiento y 
programas)

•	 Involves residents in shaping future park projects and ideas 
(Involucra a los residentes para crear ideas y proyectos futuros)

•	 A plan that builds everything immediately 
(Un plan para construir todo de inmediato)

•	 A replacement for ongoing daily park maintenance 
(No reemplaza el mantenimiento diario de los parques)

•	 A zoning or land use law 
(No es una ordenanza de zonificación o uso de suelo)

•	 Guides park improvements and new projects 
(Guía mejoras y nuevos proyectos en los parques)

•	 Supports funding applications and grants 
(Apoya solicitudes de fondos y subvenciones)

•	 Helps City staff plan for upgrades, repairs, and amenities 
(Ayuda al personal de la ciudad a planificar mejoras, 
reparaciones y servicios)

•	 Informs City Council on community priorities 
(Informa al Ayuntamiento sobre las prioridades de la 
comunidad)

•	 Engages residents to shape future parks, trails, and 
programs 
(Involucra a los residentes para diseñar parques, senderos y 
programas futuros)



Parks Snapshot: Strengths, Weaknesses, Opportunities & Threats 
(Panorama de los Parques: Fortalezas, Debilidades, Oportunidades y Amenazas)

Strengths
•	Strong base of well-loved parks and familiar community spaces. 

(Base sólida de parques apreciados y espacios comunitarios conocidos.)

•	High use of playgrounds, sports fields, and walking trails — proving 
residents value outdoor activity. 
(Alto uso de áreas de juegos, campos deportivos y senderos, lo que 
demuestra que la comunidad valora la actividad al aire libre.)

•	Existing riverfront, fairgrounds, and community centers create unique local 
identity. 
(La ribera del río, el recinto ferial y los centros comunitarios existentes crean 
una identidad local única.)

•	Active community engagement — high survey response rate, indicating 
people care and want to be involved. 
(Participación comunitaria activa — alta tasa de respuesta a la encuesta, lo 
que muestra que la gente se interesa y quiere participar.) 
 
 

Opportunities
•	Strong public backing for a new aquatics facility, splash pad, or water play 

area. 
(Fuerte apoyo de la comunidad para una nueva instalación acuática, 
chapoteadero o área de juegos de agua.)

•	High interest in new trails and better connections to parks, schools, and 
neighborhoods — good for grants. 
(Alta demanda de nuevos senderos y mejores conexiones con parques, 
escuelas y vecindarios — oportunidad para fondos.)

•	Opportunity to develop the underused riverfront for recreation, events, and 
nature activities. 
(Oportunidad de desarrollar la ribera del río subutilizada para recreación, 
eventos y acceso a la naturaleza.)

•	Community wants more family events, festivals, live music, farmers 
markets, swim lessons, and fitness classes. 
(Interés en más eventos familiares, festivales, música en vivo, mercados 
agrícolas, clases de natación y ejercicio.) 

Threats
•	Limited city funding to build new facilities or maintain aging ones. 

(Financiamiento municipal limitado para construir o mantener instalaciones.)

•	Competition for budget with other priorities like roads, utilities, and public 
safety. 
(Competencia por el presupuesto con otras prioridades como calles, 
servicios y seguridad pública.)

•	Flooding and drainage problems at parks like Kruschel and Buffalo Trail 
Park — resilience impacts. 
(Problemas de inundaciones y drenaje en parques como Kruschel y Buffalo 
Trail — impactos en la resiliencia.)

•	Safety concerns and vandalism at some remote or less monitored parks. 
(Preocupaciones de seguridad y vandalismo en parques remotos o con 
poca supervisión.) 
 

Weaknesses
•	Aging infrastructure: outdated playgrounds, insufficient restrooms, older 

park amenities needing upgrades. 
(Infraestructura envejecida: áreas de juegos obsoletas, baños insuficientes y 
servicios del parque que necesitan mejoras.)

•	Limited shaded seating, pavilions, and shelter areas — a key concern in the 
Texas heat. 
(Asientos con sombra, pabellones y áreas de refugio limitados — un tema 
importante dado el calor de Texas.)

•	Lack of an aquatics facility despite high demand. 
(Falta de una instalación acuática a pesar de la alta demanda.)

•	Gaps in maintenance consistency and perceived safety in some locations 
(lighting, cleanliness, drainage). 
(Inconsistencias en el mantenimiento y la seguridad percibida en algunas 
áreas (iluminación, limpieza, drenaje).)



La Grange Parks & Recreation Survey Highlights 
(Aspectos destacados de la encuesta de Parques y Recreación de La Grange)

66% live in La Grange, 31% in Fayette County.
El 66% vive en La Grange, el 31% en el condado de Fayette.

Most Used: Public parks, playgrounds, sports fields, trails.
Más utilizados: Parques públicos, áreas de juegos, campos deportivos, senderos.

 Most Wanted: New aquatics facility.
Lo más buscado: Nuevas instalaciones acuáticas 

Need More: Restrooms, better playgrounds, picnic shelters.
Necesitamos más: baños, mejores áreas de juegos y refugios para picnic.

 Top Ideas: Riverfront park, nature/birding areas, dog park, gardens.
Ideas principales: parque frente al río, áreas naturales y de observación de aves, parque para perros, jardines.

High Priority: Trail & sidewalk connections to parks & schools.
Alta prioridad: Conexiones de senderos y aceras a parques y escuelas.

 Popular Programs: Aquatics, festivals, farmers markets, family events.
Programas populares: Acuáticos, festivales, mercados de agricultores, eventos familiares.



Tell Us About Your Parks!
(¡Cuéntenos sobre sus parques!)

Use a sticky note to share your ideas below

 What do you love about 
our parks today?

(¿Qué es lo que te gusta de nuestros parques 
hoy en día?)

How often do you visit 
parks in La Grange?

(¿Con qué frecuencia visitas los parques en 
La Grange?)

One thing you wish we 
had in La Grange is...

(Una cosa que desearíamos que tuviéramos 
en La Grange es...)

Utilice una nota adhesiva para compartir sus ideas a continuación.



NATURE PARKS
PARQUES NATURALES

What parks are missing in La Grange?  
(¿Qué parques faltan en La Grange?)

What types of parks are most needed in La Grange? Place one (1) dot under your top two (2) priorities.
¿Qué tipos de parques son más necesarios en La Grange? Coloque un (1) punto debajo de sus dos (2) prioridades principales.

POCKET PARKS
PARQUES DE BOLSILLO

NEIGHBORHOOD PARKS
PARQUES DEL VECINDARIO

COMMUNITY PARKS
PARQUES COMUNITARIOS

REGIONAL PARKS
PARQUES REGIONALES

GREENBELT OR LINEAR PARKS
CINTURÓN VERDE O PARQUES LINEALES

SPECIAL USE PARKS
PARQUES DE USO ESPECIAL

Small parks (1/4 to 1 acre) located within a 1/4 mile radius of 
local neighborhoods with access to a playground and/or picnic 

area.

(Parques pequeños (de 1/4 a 1 acre) ubicados dentro de un radio de 
1/4 de milla de los vecindarios locales con acceso a un área de juegos 

infantiles y/o área de picnic.)

Regional parks (10+ acres) serve the community at large. 
They include nature preserves, large water bodies and serve 

as a source of ecotourism. Amenities include destination 
playgrounds, athletic courts and water features. 

(Los parques regionales (más de 10 acres) sirven a la comunidad en 
general. Incluyen reservas naturales, grandes masas de agua y sirven 

como fuente de ecoturismo. Las comodidades incluyen áreas de 
juegos infantiles, canchas deportivas y fuentes de agua.)

Parks located along natural or man-made features (e.g., 
creeks, abandoned railroads). They include trails for walking 

and biking access. 

(Parques ubicados a lo largo de características naturales o artificiales 
(por ejemplo, arroyos, vías de ferrocarril abandonadas). Incluyen 

senderos para caminar y andar en bicicleta.)

Special use parks are parks oriented towards a single purpose. 
This includes dog parks, skate parks, golf courses and/or 

community gardens. 

(Los parques de uso especial son parques orientados a un único 
propósito. Esto incluye parques para perros, parques para patinar, 

campos de golf y/o jardines comunitarios.)

Medium sized parks (3-10 acres) with neighborhood access to 
playgrounds, sports fields or courts, trails and areas for family 

functions.

(Parques de tamaño mediano (de 3 a 10 acres) con acceso vecinal a 
áreas de juegos infantiles, campos o canchas deportivas, senderos y 

áreas para funciones familiares.)

Large sized parks (10+ acres) accessible by car which serve 
a broader population than neighborhood parks. These parks 

should include active and passive activities. 

(Parques de gran tamaño (más de 10 acres) a los que se pueda 
acceder en automóvil y que atiendan a una población más amplia 
que los parques de barrio. Estos parques deben incluir actividades 

activas y pasivas.)

Nature parks are parks which contain undeveloped or 
minimally developed land preserved for biodiversity or 

to protect wildlife and maintain ecological balance.  

(Los parques naturales son parques que contienen terrenos no 
urbanizados o mínimamente urbanizados preservados para 

la biodiversidad o para proteger la vida silvestre y mantener el 
equilibrio ecológico.)



Help Us Prioritize Improvements!
(¡Ayúdanos a priorizar las mejoras!)

Use your 3 sticker dots to mark your TOP THREE improvements for the next 5 years.
Utilice sus 3 puntos adhesivos para marcar sus TRES mejoras PRINCIPALES para los próximos 5 años.

Aquatics Facility / Pool
Instalación acuática / Piscina

Upgraded Playgrounds
Parques infantiles mejorados

Additional Restrooms in Parks
Baños adicionales en los parques

New Pavilions and Picnic Shelters
Nuevos pabellones y refugios para picnic

Riverfront Park Development
Desarrollo del parque frente al río

11
2
31
4
51
61
71
81
91
101

New Trails and Sidewalks
Nuevos senderos y aceras

Trail Connections to Parks and Schools
Conexiones de senderos a parques y escuelas

 Dog Park
Parque para perros

Nature and Birding Areas
Áreas naturales y de observación de aves

 Event Space (Plaza, Amphitheater)
Espacio para eventos (Plaza, Anfiteatro)



Where Should We Improve Access?
(¿Dónde deberíamos mejorar el acceso?)

Use a sticky note or a pin to show us: 
1. Where you want new trails or sidewalks 
2. Where you’d like easier access to the river 
3. Where connections to parks, schools, or 
neighborhoods are missing

Usa una nota adhesiva o un alfiler para indicarnos:

1. Dónde quieres nuevos senderos o aceras

2. Dónde te gustaría un acceso más fácil al río

3. Dónde faltan conexiones con parques, escuelas o 

vecindarios



What is Missing in Your Parks?  
(¿Lo que falta en tus parques?)

What types of park amentities are most needed in La Grange? Place one (1) dot under your top two (2) priorities.
¿Qué tipos de comodidades de parque son más necesarias en La Grange? Coloque un (1) punto debajo de sus dos (2) prioridades principales.

Traditional playgrounds / 
Parques infantiles tradicionales Picnic Pavilion / Pabellón de picnic Sports Courts / Canchas deportivas

Community Gardens / 
Jardines comunitarios

Walking & Biking Trails /                                  
Senderos para caminar y andar en bicicletaAthletic Fields / Campos deportivos

Shade, Generally / Sombra en general

Other Notes
(Otras notas)

Restrooms / baños
General Furnishings (trash cans, benches, 
etc.) / Mobiliario general (botes de basura, 

bancas, etc.)

Nature Play / Juego en la naturaleza Water Play / Juegos acuáticos

Seating & Landscape Areas / Áreas de des-
canso y paisajismo Event Spaces / Espacios para eventos

Dog off‑leash areas / Zonas para perros suel-
tos



Help Us Imagine a Great Park! 
(¡Ayúdenos a imaginar un gran parque!)

Use a sticky note to share your ideas below

 Imagine your dream park — what does it 
have? 

(Imagine su parque ideal — ¿qué tiene?)

Utilice una nota adhesiva para compartir sus ideas a continuación.

 What does a great park do or provide to a 
community? 

(¿Qué hace o proporciona un gran parque a una comunidad?)



Help Us Plan a future Aquatic Center!
(¡Ayúdanos a planear un futuro Centro Acuático!)

Use a sticky note to share your ideas below
Utilice una nota adhesiva para compartir sus ideas a continuación.

What elements should a future aquatics 
center have? 

(¿Qué elementos debería tener un futuro centro acuático?)

 What is important about having an aquatics 
center in La Grange? 

(¿Qué importancia tiene contar con un centro acuático en La Grange?)



Aquatics: What Would You Use? 
(Actividades acuáticas: ¿Cuáles usarías?)

 Pick your top features for a future aquatics facility — place 2 stickers on the ones you’d use most.
(Elija sus elementos favoritos para una futura instalación acuática — coloque 2 puntos en los que usaría más.)

Splash Pad / Almohadilla de chapoteo Picnic Pavilion / Pabellón de picnic Indoor Swimming Pool / Piscina cubierta Outdoor Swimming Pool  / Piscina al aire libre

Swimming classes / 
clases de natación

 Lazy River/ río lento Party Area  / Área de fiesta Slides / Toboganes

Other Notes
(Otras notas)

*AI-generated images for reference only 
(Imágenes generadas por IA solo como referencia)

Lounge Areas /Áreas de salón

Beach-Style Pool / Piscina estilo playa

Lap Lanes / Carriles de natación


